
Klapp-Kosmetikspiegel 
Artikel-Nummer: 232-003

952-522

ÜBER USB AUFLADBARER REISESPIEGEL MIT LED-BELEUCHTUNG

Zu Ihrer Sicherheit und dauerhaften Spaß am Gebrauch dieses Produkts, lesen Sie 
bitte die Bedienungsanleitung sorgfältig durch, bevor Sie es verwenden.
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Wie man den Spiegel benutzt

Legen Sie Ihren Finger auf den Touch 
Sensor, der sich auf dem Sockel des 
Spiegels befindet. Der Spiegel wird 
eingeschaltet.

Halten Sie Ihren Finger auf dem Touch Sensor. 
Dadurch können Sie die Helligkeit entspre-
chend Ihren Bedürfnissen anpassen.

Halten Sie Ihren Finger auf dem 
Touch Sensor. Dadurch können Sie 
die Helligkeit entsprechend Ihren 
Bedürfnissen anpassen.

Durch kurzes Drücken auf den Sensorschalter 
können Sie frei zwischen warmem, natürli-
chem und kaltem Licht wählen.

Spiegel aufladen
1.  �Schließen Sie den Micro-USB-Anschluss mit dem mitgelieferten USB-Kabel 

an eine 5-V-Stromquelle oder einen Computer an.
2.  �Zu Beginn des Ladevorgangs leuchtet die Anzeige auf. Sobald der Spiegel 

vollständig geladen ist, schaltet sich die Anzeige automatisch ab.
3.  �Stellen Sie vor dem Aufladen des Spiegels bitte sicher, dass sich der Schalter in 

OFF-Stellung befindet.

Sicherheitsanweisungen
!	 STETS VON WASSER FERNHALTEN!
!	 �Stellen oder bewahren Sie das Gerät nicht an Orten auf, an denen es in eine 

Badewanne oder ein Waschbecken fallen oder hineingezogen werden kann. 
Falls das Gerät ins Wasser fällt, GREIFEN SIE KEINESFALLS INS WASSER 
HINEIN!

!	 Nicht während des Badens oder Duschens verwenden!
!	 �Seien Sie besonders aufmerksam, wenn ein Gerät von oder in der Nähe von 

Kindern oder Menschen mit körperlicher/geistiger Beeinträchtigung benutzt 
wird.

!	 �Verwenden Sie dieses Gerät nicht, falls es Funktionsstörungen aufweist oder 
auf eine andere Art und Weise beschädigt wurde. Verbraucher sollten nicht 
versuchen, das Gerät eigenständig zu reparieren.

!	 �Verwenden Sie das Gerät ausschließlich für den vorgesehenen Verwendungs-
zweck wie in der vorliegenden Bedienungsanleitung beschrieben.

!	 �Stellen Sie sicher, dass sich der Spiegel nicht in einer Position befindet, in der 
er Sonnenlicht reflektieren kann. 

!	 Stellen Sie den Schalter auf OFF, bevor Sie den Spiegel verstauen.
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Anweisungen zur Aufbewahrung
1.  �Bitte schalten Sie das Licht vor dem Verstauen aus.
2.  �Stellen Sie sicher, dass kein direktes Sonnenlicht auf den Spiegel trifft, wenn 

dieser unbeaufsichtigt ist.
3.  �Bewahren Sie den Spiegel an einem kühlen und trockenen Ort auf.
4.  �Achten Sie aus Sicherheitsgründen darauf, dass sich der Spiegel außer Reich-

weite von Kindern befindet.

Besondere Merkmale

Dieser beleuchtete Make-up-Spiegel nutzt Lifetime Energy Saving LED-
Lampen. Ersatzlampen sind nicht erforderlich.

Integrierter Touch-Sensor-Schalter

Freies Umschalten zwischen warmem, natürlichem und kaltem Licht

Der Spiegel kann in geöffnetem Zustand zwischen 90 und 75 Grad festge-
stellt werden

Umweltfreundlicheres Aufladen über USB

Lieferumfang

LED-Make-up-
Spiegel

USB-Kabel Produktbedienungsanleitung

X X X
1 1 1
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Miroir cosmétique 
Réf. 232-003

MIROIR DE VOYAGE À LED RECHARGEABLE PAR USB

Pour votre sécurité et pour profiter durablement de votre acquisition, veuillez lire 
la notice d’utilisation soigneusement avant d’utiliser le produit. 
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Placez votre doigt sur le bouton 
Touch Sensor se trouvant sur le socle 
du miroir. Le miroir s’allume.

Maintenez votre doigt sur le bouton Touch 
Sensor. De cette façon vous pouvez adapter la 
luminosité à vos besoins.

Retirez votre doigt du bouton Touch 
Sensor puis touchez-le de nouveau. De 
cette façon la lumière s’éteint.

En appuyant brièvement sur le bouton Touch 
Sensor vous pouvez faire un choix entre une 
lumière chaude, naturelle, ou froide. 

Comment utiliser le miroir

Charger le miroir
1.  �Raccordez le connecteur Micro USB à l’aide du câble USB compris dans les 

fournitures à une source de courant de 5 V ou à un ordinateur.
2.  �Au début du chargement, le témoin lumineux s’allume. Dès que le miroir est 

complètement chargé, le témoin lumineux s’éteint automatiquement.
3.  �Veuillez vous assurer que le commutateur se trouve sur la position OFF avant 

de commencer le chargement

Consignes de sécurité
!	 TENIR TOUJOURS À L’ÉCART DE L’EAU !
!	 Ne posez pas et ne rangez pas l’appareil dans un endroit où il peut tomber ou 

être entraîné dans un lavabo ou une baignoire. Si l’appareil tombe dans l’eau, 
ne mettez en aucun cas votre main dans l’eau !

!	 Ne pas utiliser le miroir en prenant un bain ou une douche !
!	 Soyez particulièrement vigilants si un appareil est utilisé à proximité d’enfants 

ou de personnes souffrant d’un handicap physique ou mental.
!	 N’utilisez pas cet appareil s’il présente des défauts de fonctionnement ou s’il a 

subi un dommage quelconque. Les consommateurs ne doivent pas essayer de 
réparer l’appareil eux-mêmes.

!	 N’employez l’appareil que selon l’utilisation conforme telle qu’elle est décrite 
dans la présente notice d’utilisation.

!	 Assurez-vous que le miroir ne se trouve pas dans une position où il peut refléter 
la lumière du soleil. 

!	 Mettez le commutateur du miroir sur OFF avant de le ranger.
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Instructions de rangement
1.  �Veuillez éteindre la lumière avant de ranger l’appareil.
2.  �Assurez-vous que le miroir n’est pas exposé directement aux rayons solaires 

quand il n’est pas utilisé.
3.  �Conservez le miroir dans un endroit frais et sec.
4.  �Pour des raisons de sécurité, veillez à ce que le miroir se trouve hors de portée 

des enfants.

Caractéristiques particulières

Ce miroir éclairé pour Make-up utilise des lampes LED LifeTime Energie 
Saving. Des lampes de remplacement ne sont pas nécessaires

Bouton Touch Sensor intégré

Possibilité de commuter entre lumière chaude, naturelle et froide

Ouvert, le miroir peut être posé moyennant un angle compris entre 90 et 
75 degrés

Chargement par USB respectueux de l’environnement

Fournitures

Miroir Make-up à 
LED

Câble USB Notice d’utilisation du 
produit

X X X
1 1 1
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Inklapbare make-upspiegel
nr. 232-003

VIA USB-HEROPLAADBARE REISSPIEGEL MET LED-VERLICHTING

Lees voor gebruik de instructies zorgvuldig door ten behoeve van uw eigen veilig-
heid en om ervoor te zorgen dat u lang plezier aan dit product beleeft.
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Hoe deze spiegel wordt gebruikt

Druk met uw vinger op de touch 
sensorknop onderaan de spiegel om 
de verlichting van de spiegel in te 
schakelen.

Door uw vinger op de touch sensorknop te 
houden, kunt u de helderheid aan uw behoeften 
aanpassen.

Als u de touch sensorknop loslaat en 
vervolgens weer aanraakt, wordt de ver-
lichting weer uitgeschakeld.

Als u de sensorknop kort aanraakt, kunt u kie-
zen tussen warm, natuurlijk en koud licht.

Hoe deze spiegel wordt opgeladen
1.  �Sluit de micro USB-aansluiting met de meegeleverde USB-kabel aan op een 

5V stroomvoorziening of een computer.
2.  �Als de spiegel wordt opgeladen, brandt het indicatielampje. Als de spiegel 

volledig is opgeladen, dooft het indicatielampje automatisch.
3.  �Voordat u de spiegel oplaadt, moet u controleren of hij is uitgeschakeld.

Veiligheidsinstructies
!	 HOUD ALTIJD UIT DE BUURT VAN WATER
!	 Plaats het product niet op plaatsen van waar het in een badkuip of wastafel kan 

vallen. Als het product in water valt, MAG U NIET MET UW HAND IN HET 
WATER REIKEN.

!	 Niet gebruiken terwijl u in bad ligt of onder de douche staat.
!	 Houd altijd toezicht als dit apparaat door of in de buurt van kinderen of mensen 

met een fysieke/geestelijke handicap wordt gebruikt.
!	 Gebruik het apparaat niet als het defect of of als het op enigerlei manier bescha-

digd is. De consument mag geen reparaties aan het product uitvoeren.
!	 Gebruik het apparaat uitsluitend voor het in deze handleiding beschreven beoo-

gde doel.
!	 Zorg ervoor dat de spiegel zo staat dat hij geen zonlicht kan weerkaatsen. 
!	 Schakel de spiegel uit voordat u hem opbergt.
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Opslaginstructies
1.  �Schakel de verlichting uit voordat u de spiegel opbergt. 
2.  �De spiegel mag niet worden blootgesteld aan direct zonlicht.
3.  �Bewaar de spiegel op een koele en droge plaats.
4.  �Houd de spiegel buiten het bereik van kinderen.

Speciale eigenschappen

De verlichte make-upspiegel beschikt over zuinige led-lampjes. 
Vervangende lampjes zijn niet nodig.

Ingebouwde sensorknop.

Er kan worden gekozen tussen warm, natuurlijk en koud licht.

Als de spiegel wordt geopend, kan hij in een hoek van 90 tot 75 graden 
worden geplaatst.

Milieuvriendelijker opladen via USB.

Verpakkingsinhoud

Led-make-upspiegel USB-kabel Gebruikshandleiding

X X X
1 1 1
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